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Daily Countermeasures

Medidas a serem tomadas no cotidiano

KEICDOWTEEHLS

Summary of wind and water hazards
Resumo sobre os desastres de vendaval e inundagao

BENRR%E

Fzv7
Check for dangers in your home
Checar os riscos da casa onde mora
REARNBR

Kiém tra cac méi nguy hiém trong nha

BHTEE

Fxv7
Check your evacuation route
Checar as ac¢des para a evacuagao
REBETH
Kiém tra hanh dong so tan

B#ITBHIIIVT

EFzv?
Find out when to evacuate
Checar a hora certa para evacuar
REBAER L

Kiém tra thoi gian so tan

AEXNER

Phan cac bién phap hang ngay

Your Family's Disaster Prevention Notes
Anotagdes sobre prevengao de desastres de nossa casa  Ban ghi chép phong chdng tai hoa cla gia dinh

RKERFEILE
Hay tém tat nhirng thiét hai do b&o Il gay ra

BECBIESNTVEIH?

Is your home in an assumed flooding zone such as
with destroyed homes?

Esta dentro da area com previsédo de
transbordamento e destruigdo de casas?
REEEEASSEZEMBXE A ?

Ban cé dang & trong khu vuc du bao ngap lut co
thé gay sap nha khong?

NO
Is your home colored? NAO
O local onde mora esta colorido? »Z—f
BREERTEREGKSE? Kheng
Nha ban da son chua?
YES YES sim = Co
( )| YES
ITWKBERRXFHICIEES
YES
NnNTLEITH? SIM
=
=
Is your home in a designated landslide disaster Co
alert zone?
Esta indicado como area em alerta para
deslizamento de terra?
REBEENLTARREERX Y ?
Khu vuc nha ban cé dudc xac dinh la khu vuc
canh bao tham hoa lién quan dén tram tich khong?
\ J
NO NAO = Khéng
( \
REERSRRATE X YES
YES
2

Co

|\ J/
NO  NAO &  Khong
( N\
BEICRKULEWVEEHE NO
NAO
IhH? =
Khéng
Do you have a floor in your home that won't flood?
Em sua casa ha algum andar que n&o sera inundado?
BREERBETLBKROEE ?
Nha ban c6 tang nao nudc khdng xam nhap dugc khong?
RIKDFRE m~ m
YES
Depth of flooding: m to m YES
Profundidade do sg
alagamento: ( )ma ( )m co
BAKRE : m— m l
D06 sau nudc Ia: m~ m

BHIDOCE-NHDD HUBREOPICRHECHEZET 2RHEENVETH?

ERHPHRES

AEEFICBARICEESE
B EHTRE
You can also stay indoors without going out.

E possivel ficar dentro de casa sem buscar
refugio fora.

TEAE , FAFERF
C6 thé & trong nha ma khéng can ra ngoai

NN y
ILREREH

Refuge evacuation  #RiE#E M

Evacuar Sa tén lanh nan

REGHH - WAE
A safe home of relatives or an acquaintance
Casa segura de parente ou amigo
RENER | RARF

Nha cta ngudi than / ngusi quen an toan

RE[ARTIL - [REE
A safe hotel or inn
Hotel ou hospedaria segura
REMEE / R
Khach san / nha tro an toan

TEE RGP
Designated emergency evacuation site
Abrigo de Emergéncia Designado
1R R SUB M PR
Dia diém so tan kh&n cdp duoc chi dinh

BARERFROIRE

It is possible to ensure indoor safety

E possivel garantir a seguranga dentro de casa também
TABRENRZS

C6 thé dam bao an toan trong nha

BKUTEKNUOLKETHIET
TRIKPBELGEDHAZLE
L&Do
Be prepared with water and food that can last
until the water has receded even when flooded.

Faca um estoque de agua e alimentos para
que possa suportar a agua baixar.

HiR AR Kt E NS HFEKBRBER K
&Y.

Chuian bj s&n nudc va thiic &n c6 thé chiu
duoc ngap lut cho dé&n khi nudc rat.

Do you need extra time to evacuate? Do you have an elderly person in your family who will need more time to evacuate?
Em sua familia ha pessoas ou idosos que necessitam de mais tempo para poder evacuar o local?
BERBRICAE ? RERFEESHEEREN BN EANK?

Ban c6 can nhiéu thoi gian so tan hodc trong gia dinh c6 ngudi cao tudi, v.v...can nhiéu thdi gian so tan hay khéng?
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Summary of earthquakes

earthquake

Check the magnitude of earthquakes
and the estimated damage

Resumo sobre os terremotos  #tEBEELE

EhRET R TRESNIRE

Seismic intensity assumed in Suzuka west edge fault zone

Intensidade prevista para o Terremoto da Falha da
Margem Oeste de Suzuka

ERHRERF M

Hay tom tat vé dong dat
N = SEey =) ==
BN VIR TRESNSRE
Seismic intensity assumed in Nankai trough earthquake
Intensidade prevista para o Terremoto Nankai Trough

BB RPN ZE
Cudng do dia chédn du bao tir tran dong dat Nankai Trough

BTSSR T iR P TR RUE

Checar a intensidade do terremoto
e os danos previstos
RERBRMESTARE

Kiém tra quy mo6 doéng dét va mic
thiét hai du bao

Seismic intensity ~ ZUE

Cudng do dia chdn dy bao cho tran dong dét dai dit gay
ria phia tay Suzuka

Seismic intensity ~ ZUE

%E Seismic intensidade  Cudng do dia chan %E Seismic intensidade  Cudng d6 dia chan

}EEE&% ﬁgﬁj‘g—ﬁﬁ Designated emergency evacuation site

Check your home's destination shelter

Checar os locais para refugio de
nossa casa

KRB RIEM R

Kiém tra dia diém so tan cla gia dinh

Abrigo de Emergéncia Designado
1B R SOBME PR
Dia diém so tan kh&n cép duoc chi dinh

ER BRI

N Your destination shelter
ﬁg&?& Destino dos refugiados  Diém dén so tan

BHIEBOAFHE

How to get evacuation information

Formas de obter informagbes sobre evacuagéo

RS HREAR

Cach ti€p can thong tin so tan

Sy s Check what you are able to confirm HECHEBEINNITE T4
NGEE = S <
Eﬁb Eﬁ?ié%o)("q—l‘yq Checar o que pode verificar por conta propria. Kiém tra trén nhitng phuong tién tu minh c6 thé xac nhan
P — ¢ =y
INVDY « AT—KT74> 771) [Yahoo! B5SERER] TLE - SUF
Computer and smartphone App: Yahoo! Disaster Prevention Bulletin Television and radio B/
PC e smartphone App "Yahoo! Boletim de Prevengéo de Desastres" Televiséo e radio TV /radio

BN/ EREF A
May tinh / dién thoai théng minh

ERMA—ILEEIRAT A
Hikone City email distribution system
Sistema de envio de mensagens da Cidade de Hikone
EZRM R R
Hé théng chuyén phat thu thanh phd Hikone

ERMA—LR—Y (BRUBER)

Hikone City website (emergency information)
Homepage da Cidade de Hikone (Avisos de Emergéncia)
ERMER (K2ER)

Trang ch Thanh phd Hikone (Théng tin khén cép)

EIRMARXT7 ) [OTFSE]
Official Hikone City app "Hikomachi"
App Oficial da Cidade de Hikone "HIKOMACHI"

ERMEANMARF ‘HKOMACHI (DCHES )
Ung dung chinh thitc ctia Hikone City "Hikomachi"

UL&SIHBELVA U5<VA

IEERLGR &5

Emergency supplies (evacuation materials) and stockpiles
Artigos de emergéncia portateis e estoque de emergéncia

EFHNTETVIEDICFIVY
IFRRE&R g

BIFiFEFF “Yahoo! B4R
Ung dung "Yahoo! Ban tin Phong chdng tai hoa"

ERMLINERX T AV A
Official Hikone City LINE account
Conta oficial LINE da Cidade de Hikone
EZ#RH LINE EAKS
Tai khoan LINE chinh thirc clia thanh phd Hikone

EIRMKEA Twitter

Twitter for Hikone City disasters

Twitter especifico para desastres na Cidade de Hikone
ERMREH Twitter

Twitter diing trong tai hoa ctia Thanh phé Hikone

FLE NHK F—9 5%

[BHSK - 55153
TV NHK data broadcasts: Disaster-prevention and
life information
TV NHK Data Broadcasting "Informagdes sobre
Prevencéo de Desastres e sobrevivéncia"

B NHK BiE 1% (PR / £5EER)
Dai TV NHK "Théng tin doi s6ng / Phong chdng tai hoa"

SY# [I7IL021(78.2MHz)]
Radio: FM Hikone (78.2 MHz)
Radio "FMHikone (78,2MHz)
J7#& (FM EZMR ( 78.2MHz ))
bai "FM Hikone (78,2MHz)"

ZFDfth others  demais it Ngoai ra
EIRMRRKY =27

Hikone Disaster Prevention Manual

Manual de Prevengdo Contra Desastres para
Moradores da Cidade de Hikone
ERTRBREM

Hudng dan Phong chéng tai hoa Hikone

NESRE R/ &
P06 vat mang theo trong trudng hop khan cép / d6 vat du tri

GLEZFTHIATH

Kiém tra nhitng d6 vat da chuan bi

Check what you have already prepared
Checar os itens ja preparados

GED 171 UBLEADBR

Evacuation materials Accessories N Stockpiles & m Prepare for when you lifeline is interrupted
artigos de emergéncia portateis Minucias Phu kién Estoque emergencial D6 vat du trir Preparativos para o caso de interrompimento
NaET R =0 =] = das linhas vitais de fornecimento.

Danh sach d vat mang theo trong EXE® BfladiEx TR 5 GBI P i

truding hop khdn cép

Medical supplies ~ EZ&

Food preparation Chun bj cho su c6 mét dién

YES EERILAIL 3 TR

YES Start evacuation at Alert Level 3
Sg" Iniciar a evacuacéo no alerta nivel 3.
co EERER 3 BahEE

Bat dau so tan khi canh bao cép 3

NO

NO
NAO
&
Khong

ERLNIL 4 TREBAYS

Start evacuation at Alert Level 4
Iniciar a evacuacéo no alerta nivel 4.
TEERER 4 Bohl%

Bat dau so tan khi canh bao cép 4

== o Medicamentos Thudc men Estoque emergencial de alimentos Sz =

BER® . o Tﬁgggu‘:;" - EERDMmA
Valuables REYR RSYEX R G2 Chuén bi thuc phdm Preparation of medicines
Artigos de valor Do vat co gia tri Countermeasures for preventing infection 3 o = Provimento de remédios

BRS Artigos de proteg&o contra doengas HEABDRA MEELS

oo infecciosas Preparation of household items Chusn bi thudc

Food j¥) 1 RIFXT KR Estoque emergencial de artigos de '
Alimentos Thuc phdm Vat dung phong chéng bénh truyén nhiém  primeira necessidade

Z‘Z%E Tﬁ%;i%ﬁﬁ @

< Chuan bi nhu yéu phdm hang ngay

Clothing IRAR
Roupas Quan a0
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L&5

UVishA

ELESLEI2LS
3
/.

&k
Deterioration of
weather conditions

Piora da situagao
climatica

SRRZEAL
Tinh hinh thoi tiét xau di

TV

$=n

Risk of disaster
Ha risco de desastre
FERE RN
C6 nguy cd xay ra tai hoa

LB

WED
.
HZEhzL
High risk of disaster
Ha alto risco de desastres

RETEMRS
Nguy cd cao xay ra tai hoa

#ol¥<
Frzi3Lhe

Disaster occurred or
is imminent
Iminéncia ou ocorréncia
de desastre natural
Tai hoa xay ra hoac
sap xay ra

1=LE<NA

GHOJSES T
RA DALY

BHOIILT 78

Determine when to evacuate and your actions
Definir as agGes e a melhor hora para a evacuagéo.

PR QRIBRET

PRSKERE
Théng tin khi tugng phong chng tai hoa, v.v...

Daily Countermeasures
Medidas a serem tomadas no cotidiano

Disaster prevention and weather information and the ke

Informativo Meteoroldgico e sobre Prevencdo de Desastres

Rain
Chuva
il
Mua

BEHH TV

KK
‘Smib\lii

2

Heavy rain and flood
advisory

Alerta preventivo de chuva
forte, alerta preventivo de
chuva inundagéo

R /BRI EER

Thong bao cha y
mua Ién /13 lut

Heavy rainfall and
flood warning

Alerta de chuva forte,
alerta de inundagédo

R/ HKER

Canh bao mua lon / Id lut

BBH
oS
[

E<NDIFLMED

Special heavy
rain warning

Alerta especial
de chuva forte
LGEEE ki
Canh bao dac
biét v& mua I6n

Al
Rivers
Rio
bl
Séng

§55
B
Bp3LLESES
ARIS

Flood advisory information
Alerta preventivo de
transbordamento
ZEBERER
Thong tin cha y ngép lut

BASA
N

101.
FLHLLESED

Flood alert information
Alerta de
transbordamento
EEERES
Thong tin canh bao
ngap lut

ZTALELDIEDS

rekkisE

Flood danger information

Alerta de perigo de
trasbordamento
2k RRRES
Théng tin nguy hiém
ngap lut

Alerta de ocorréncia de

transbordamento
ERERS
Thong tin phat sinh
ngép lut

My Timeline
My Timelyne

=
~, -
#RHED
RIEBER L/ 173
Hay quyét dinh thi gian va hanh dong so tan

z

Heavy record-breaking
rainfall in a short amount
of time information

Alerta extraordinario de
chuva severa recorde em
curto espago de tempo

HERNEREATER

Théng tin mua I6n trong thai
gian ngan dugc ghi nhén

deslizamento de terra

Flood occurrence information

ELrELALY
<<

B ES
g4

Landslide alert information

Alerta de perigo de

TERERES
Thong tin canh bao
tham hoa tram tich

HEXNER
Phan cac bién phap hang ngay

K EyR R

Dong thai gian cua téi

EmLAL

Alert Level
Niveis de alerta

BERER

Mtrc canh bao

ZHLALT2

Alert Levels 1 and 2
Alerta nivel 1 e 2
BERER 172
Canh béo cdp 1, 2

BRLA)

Alert Level 3
Alerta nivel 3
BERER3

Céanh bao cép 3

BRBBRNS
SEHE (e
The elderly and the like

must evacuate from
dangerous locations!

Evacuar os idosos e outros
dos locais de perigo!

BIF R
EFANERHEHE !
Ngui cao tudi,
Vv.v...s0 tan khéi khu

vuc nguy hiém!

ZrLANILY
Alert Level 4
Alerta de nivel 4

BRER 4
Canh béo cép 4

P52 S8
Everyone must
evacuate from
dangerous locations!

Evacuar todos

dos locais de perigo!
BRI
SR B |

Tét c& moi ngudi so tan

khai khu vuc nguy higm!

Z/RLALS
Alert Level 5
Alerta de nivel 5
BRER5
Canh béo cép 5

HORIR B5CREHER!

Risk to life

Immediately ensure safety
Risco de vida, garanta a sua
seguranca imediatamente!
BEGRRK

Y7 BREE |

Nguy hiém tinh mang, lap
tiic bao dam an toan!

Evacuation behavior
Agbes de evacuagao
BHEATE)

Hanh dong so tan

VLA, @A

A ERD

Prepare for evacuation
Preparar-se para a evacuagao
AR

Chuén bj so tan

TONLLPESVRA
SEn S St e
(=]

Evacuation of the Elderly, Etc.
Evacuagéo de idosos e outros

ZE NG

So tan ngudi cao tudi, v.v...

N Vizh l/é —
EEEHE R
Evacuation Instruction
Ordem de evacuagéo
BT
Chi thi lanh lan

4
e

ZAERSHBAEANLIZ

KRR

Emergency Safety Measures
Garantia emergencial da seguranca
BRESRS

Pam bao an toan khan cdp

N

\J) ERHERSET=217 N

g5 Hikone Disaster Prevention Manual
Manual de Preveng&o Contra Desastres para Moradores da Cidade de Hikone ' Hu'dng dan Phong chéng tai hoa Hikone

ERHRERF M

SCABI

DIELEREPRY DA

Entry example
Exemplo de preenchimento
HEERHI
Vi dy huéng dan ghi chép

RRIEROER
SANOKMEAVI—Ry-TRND
JEE R HE0ER

-BERER
BENRBEERIS
BHERTICEMNTU BRELE IS
W T QB AR IR BEER

« Confirmation of weather information

« Check the river water level on the Internet

« Confirmation of emergency evacuation materials

* Managing your valuables

 Check around your home

» Check on your neighbors and share information
Recheck your destination shelter and your evacuation route

+ Verifique os informativos de previsao do tempo
- Pesquise o nivel dos rios pela internet

- Verifique a sacola de emergéncia

+ Cuide de seus objeto de valor

« Verificar ao redor de sua casa

+ Chame os vizinhos e compartilhe informagées
Reconfirmar a rota e o local de refugio.

EfgR B R#RG

Start evacuating people who require help

« Evacuate to XX elementary school with your neighbors

« Evacuate early when it is getting dark

« Change into clothes that are easier to move in when
you evacuate

« Close the breaker, gas line, and main tap

Inicio da evacuagao de pessoas que necessitam

decuidados especiais.

+ Vou buscar refugio na Escola de Curso Fundamental
1 08 com o vizinho ©o.

- Evacue antecipadamente se estiver para anoitecer.

+ Troque a roupa para roupas que facilite a evacuagao.

- Desligue os disjuntores de energia e feche o registro
de gas.

2 gt R ga |

Begin your evacuation!

« Call your parents and explan the situation

Reach your destination evacuation shelter

« Tell our acquaintances and relative that you have evacuated
« Collect information

Inicie a evacuagao!

- Ligar para os pais e explicar a situagao.

Chegada no abrigo.

+ Transmita aos amigos e parentes que esta no abrigo.
+ Colete informacgoes.

k(A (A FoEL

CHIASRER

- fE A BB P2 1851 K

- WIAR ST R
-EEREYM

- BINBAREEMNE
CEEMAE , HEELS
BIRE BT 3 R 36 M B AR

- Kiém tra thong tin thoi tiét

+ Tra ciu muc nudc song trén internet

- X&c nhén tui hanh ly khdn c&p mang theo
+ Quan ly d6 vat co gia tri

- Kiém tra xung quanh nha.

- Goi sang hang xém, chia sé théng tin

Xac nhéan lai dia diém so tan & 16 trinh so tan

FRME 5 3h B

- 54 Foo— Al 00/ R
- BRI I B ST % 3B

- B TR IR R

- XM, B, B

Bé&t dau so tan nhiing ngudi can cham sdc dac biét

- Di tan dén trudng tiu hoc 00 véi 6ng oo trong khu

phé

- S0 tan sém néu troi gan téi
- Thay quén do thuan tién cho viéc so tan
- Déng cau dao dién, khéa ga va khoa van nudc téng

BEhERE |

AR BTRERAER
B3R E H ith

CEAR A EREZEE
CERER

Bat dau so tan!

- Goi dién cho cha me & nha dé giai thich tinh hinh
Dén nai so tan

- Théng béo véi gia dinh/ngudi quen vé viéc da so tan
+ Thu thap théng tin

U&5E&D

T TICKEIHNEELTLBINNR

Status that a disaster has already occurred
Situacdo onde o desastre ja esta ocorrendo

ERLNIADFED T BETICAZT DD HEDUHRHDTHEEELLD,
BREREFERER 4 R ZBIMIZMT A4,
Hay quyét dinh s&n nhitng viéc sé& lam trudc khi canh bao cap 4 dudc cong bo.

Determine what you will do before Alert Level 4 is issued.
Defina previamente o que fazer antes que seja emitido o alerta nivel 4.

RELZKENRR
Tinh huéng tai hoa da xay ra

Yourself, your family, and people you know
Eu, minha familia e conhecidos ao meu redor
BMRAMBLRA
Tai, gia dinh va nhitng ngudi quen biét xung quanh

98



	P01-02_情報面_外国語版
	P03-04_情報面_外国語版
	P05-06_情報面_外国語版
	P07-08_情報面_外国語版
	P09-10_情報面_外国語版
	P11-12_情報面_外国語版
	P13-14_情報面_外国語版
	P15-16_情報面_外国語版
	P17-18_情報面_外国語版
	P19-20_情報面_外国語版
	P21-22_情報面_外国語版
	P23-24_情報面_外国語版
	P25-26_情報面_外国語版
	P27-28_情報面_外国語版
	P29-30_情報面_外国語版
	P31-32_情報面_外国語版
	P33-34_情報面_外国語版
	P35-36_情報面_外国語版
	P37-38_情報面_外国語版
	P39-40_情報面_外国語版
	P41-22_情報面_外国語版
	P43-44_情報面_外国語版
	P89-90_情報面_外国語版
	P91-92_情報面_外国語版
	P93-94_情報面_外国語版
	P95-96_情報面_外国語版
	P97-98_情報面_外国語版

